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Svenska

Anslut inte denna ljusslang till en annan tillverkares produkt. 

Ljusslangen får inte öppnas eller skäras av.

Använd inte ljusslangen när den är täckt eller infälld under en yta.

VARNING - DENNA LJUSSLINGA / LJUSSLANG FÅR INTE ANVÄNDAS UTAN ATT ALLA TÄTNINGAR ÄR PÅ 

PLATS! 

suomi

Valokaapelia ei saa liittää toisen valmistajan tuotteeseen. 

Valokaapelia ei saa avata tai katkaista.

Älä käytä valokaapelia, kun se on peitetty tai upotettu pinnan alle.

VAROITUS – TÄTÄ VALOKETJUA/VALOKAAPELIA EI SAA KÄYTTÄÄ, ELLEIVÄT KAIKKI TIIVISTEET OLE 

PAIKOILLAAN! 

English

Do not connect this rope light to another manufacturer's product.

Do not open or cut the rope light.

Do not use the rope light when covered or recessed into a surface.

WARNING - THIS LIGHTING CHAIN / ROPE LIGHT MUST NOT BE USED WITHOUT ALL GASKETS BEING IN 

PLACE!

Deutsch

Schließen Sie diesen Lichtschlauch nicht an ein Produkt eines anderen Herstellers an.

Den Lichtschlauch nicht öffnen oder schneiden.

Verwenden Sie den Lichtschlauch nicht, wenn er abgedeckt oder in eine Oberfläche eingelassen ist.

WARNUNG - DIESE BELEUCHTUNGSKETTE / LICHTERKETTE DARF NICHT VERWENDET WERDEN, WENN 

NICHT ALLE DICHTUNGEN VORHANDEN SIND!

Nederlands

Pertinent Cautionary Texts



Sluit deze lichtslang niet aan op een product van een andere fabrikant. 

De lichtslang mag niet worden opengemaakt of doorgesneden.

Gebruik de lichtslang niet als deze is afgedekt of weggewerkt onder een oppervlak.

WAARSCHUWING - DIT LICHTSNOER / DEZE LICHTSLANG MAG ALLEEN WORDEN GEBRUIKT ALS ALLE 

AFDICHTINGEN GOED ZIJN AANGEBRACHT! 

Français

Ne pas raccorder ce cordon lumineux à un produit d’un autre fabricant. 

Le cordon lumineux ne doit pas être ouvert ou découpé.

Ne pas utiliser le cordon lumineux lorsqu’il est recouvert ou encastré sous une surface.

AVERTISSEMENT - CETTE GUIRLANDE LUMINEUSE / CORDON LUMINEUX NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ SANS 

QUE TOUS LES JOINTS SOIENT EN PLACE ! 

Italiano

Non collegare questo tubo luminoso a prodotti di altri produttori. 

Non è consentito aprire o accorciare il tubo luminoso.

Non utilizzare il tubo luminoso mentre è coperto o infilato sotto una superficie di qualsiasi tipo.

AVVERTENZA – È VIETATO UTILIZZARE QUESTA CATENA DI LUCI/QUESTO TUBO LUMINOSO SE MANCANO 

UNA O PIÙ GUARNIZIONI! 

Español

No conectes esta manguera de luz a un producto de otro fabricante. 

La manguera de luz no se debe abrir ni cortar.

No utilices la manguera de luz cuando esté cubierta o empotrada bajo una superficie.

ATENCIÓN: ESTA GUIRNALDA DE LUCES / MANGUERA DE LUZ NO SE DEBE UTILIZAR SI TODAS LAS JUNTAS 

NO ESTÁN EN SU SITIO. 

Polski

Nie należy podłączać tej taśmy świetlnej do produktu innego producenta. 

Nie wolno otwierać ani przecinać taśmy świetlnej.

Nie używać łańcucha świetlnego, gdy jest on zakryty lub schowany pod powierzchnią.

OSTRZEŻENIE – TEGO ŁAŃCUCHA ŚWIETLNEGO / TAŚMY ŚWIETLNEJ NIE WOLNO UŻYWAĆ BEZ 

ZAŁOŻONYCH WSZYSTKICH USZCZELNIEŃ! 

Русский

Не подключайте этот световой шнур к изделию другого производителя. 

Световой шнур запрещается открывать или обрезать.

Не используйте световую гирлянду, если он накрыта чем-либо или уложена под какой-либо 

поверхностью.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ЭТА СВЕТОВАЯ ГИРЛЯНДА/СВЕТОВОЙ ШНУР НЕ ДОЛЖЕН ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ, 

ЕСЛИ УСТАНОВЛЕНЫ НЕ ВСЕ УПЛОТНЕНИЯ! 


